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Smlouva o podpoře č.20/600/0184 
Níže uvedeného dne, měsíce a roku byla mezi smluvními stranami uzavřena podle 
ustanovení § 2586 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „OZ“), a s přihlédnutím k zákonu č. 121/2000 Sb., o právu autorském, 
o právech souvisejících s právem autorským a o změně některých zákonů (autorský 
zákon), ve znění pozdějších předpisů (dále jen „autorský zákon“), smlouva níže 
uvedeného znění na akci 

„Technická podpora centrálního systému zálohování“ 
 

Smluvní strany 
 
TALGO Consulting s.r.o.  
 
Se sídlem: Branická 213/53, Braník, 147 00 Praha 4 
Zapsaná: v OR Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 158659 
IČ: 28995317 
DIČ: CZ28995317 
Jednající: Ing. Jana Falterová, jednatel 

Bankovní spojení MONETA Money Bank a.s. 
Číslo účtu: 201437970-2 
Adresa pro doručování korespondence: Branická 213/53, Braník, 147 00 Praha 4 
 
dále jen „zhotovitel“ 
 

a 
 
Česká republika – Generální ředitelství cel 
Se sídlem: Budějovická 7, 140 96  Praha 4     
Jednající: 

Spojení: 
   
IČ:  71214011 
DIČ:  CZ71214011 
Bankovní spojení: ČNB Praha 1 
Číslo účtu: 1020011/0710  
Adresa pro doručování korespondence: Budějovická 7, 140 96  Praha 4 
 
dále jen „objednatel“ 
 
Objednatel a zhotovitel (dále také jako „smluvní strany“) uzavírají tuto smlouvu o dílo 

s názvem „Technická podpora centrálního systému zálohování“ (dále jen „smlouva“). 
Smluvní strany se dohodly, že se jejich závazkový vztah řídí OZ s přihlédnutím k autorskému 
zákonu a zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů (dále jen „ZZVZ“). 
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I.  Předmět smlouvy 

Předmětem smlouvy je závazek  
 

A. Zhotovitele poskytování technické podpory za podmínek uvedených v Příloze č. 1, která 
tvoří nedílnou součást této smlouvy: 
1.1 Zajišťovat technickou podporu „Centrálního systému zálohování“ dále jen „CSZ“ 
1.2 Zajišťovat technickou podporu serverů a ostatního fyzického a virtuálního HW, který 

je součástí CSZ. 
1.3 Zajišťovat technickou podporu SW, který je součástí CSZ. 
(Dále jen „dílo“ či „podpora“.) 

 
B. Objednatele v souladu s ustanoveními smlouvy bezvadné dílo převzít a za řádnou 

a včasnou realizaci díla zhotoviteli zaplatit dle této smlouvy. 

 II.  Povinnosti smluvních stran  

2.1. Povinnosti zhotovitele: 
a) Zhotovitel je povinen dodat řádně a včas dílo dle této smlouvy bez faktických a právních 

vad. Zhotovitel je povinen zajistit, že při plnění předmětu díla budou dodány a 
implementovány pouze objednatelem schválené produkty a služby.  

b) Zhotovitel je povinen zajistit ochranu dokumentů a dokumentace, v datové anebo 
listinné podobě, které od objednatele obdržel pro potřebu plnění předmětu díla nebo 
které vytvořil v rámci plnění předmětu díla. Zhotovitel je povinen takové dokumenty a 

dokumentaci po předání díla objednateli prokazatelně předat, nebo je se souhlasem 
objednatele prokazatelně zlikvidovat či je vést a prokazatelně evidovat. Zhotovitel je 
povinen zajistit, že takové dokumenty a dokumentace nebudou poskytnuty třetí straně 

nebo užity ve prospěch třetí strany.  
c) Veškeré podklady, které byly objednatelem zhotoviteli předány, zůstávají v jeho 

vlastnictví a zhotovitel za ně odpovídá od okamžiku jejich převzetí jako skladovatel a 
je povinen je vrátit objednateli po splnění svého závazku (předání díla), pokud není 
ujednáno jinak. 

d) Zhotovitel je povinen zajistit plnění povinností ze zákona o kybernetické bezpečnosti 
uvedené v Příloze č. 5 této smlouvy. 

e) Zhotovitel je povinen poskytnout seznam zaměstnanců, kteří budou vstupovat do 
objektu objednatele, tento seznam bude v případě potřeby aktualizován. 

f) Zhotovitel je povinen seznámit své pracovníky podílející se na díle a vstupující do 
objektů objednatele podle předloženého seznamu se zásadami BOZP a PO v objektu 

objednatele, a to minimálně v rozsahu přílohy č. 3 této smlouvy „Školení zaměstnanců 
externích společností ze zásad bezpečnosti a ochrany zdraví při práci“. 
 

2.2. Zhotovitel je povinen zajistit, že: 
a) před instalací prostředků pro zpracování informací, které jsou předmětem díla, bude 

jeho zaměstnanci provedena kontrola, že tyto prostředky neobsahují viry nebo jiné 
škodlivé programy, 

b) při likvidaci prostředků pro zpracování informací, které jsou nahrazeny v rámci díla, 
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budou v likvidovaných prostředcích obsažená data a licencované programy 
odstraněny. 

 
2.3. Zaměstnanci zhotovitele podílející se na plnění díla jsou povinni: 

a) zachovávat mlčenlivost ve vztahu k informacím, se kterými jakýmkoliv způsobem 
přijdou do styku při plnění díla, 

b) zdržet se pokusů o neoprávněný fyzický přístup do objektů anebo prostor objektů 

objednatele, které nesouvisejí s plněním díla, 
c) zdržet se pokusů o neoprávněný logický přístup k objektům Informačního systému 

Celní správy ČR (dále jen „ISCS“), které nesouvisejí s plněním díla, 
d) zdržet se jakýchkoliv aktivit v objektech objednatele, které nesouvisejí s plněním díla, 
e) seznámit se se zásadami BOZP a PO v objektu objednatele dle přílohy č.3 „Školení 

zaměstnanců externích společností ze zásad bezpečnosti a ochrany zdraví při práci“, 
podpisem stvrdit tento úkon na seznamu zaměstnanců předloženém objednatelem, 

f) vést individuální nebo skupinový provozní deník a všechny aktivity související s 
plněním předmětu díla do deníku zaznamenávat, přičemž tyto aktivity musí být 
záznamem v deníku předem schváleny určeným zaměstnancem objednatele, pokud je 
tak možné (zejména mimo řešení havarijních stavů), 

g) při podpoře provozní správy ISCS, jmenovitě při protokolování bezpečnostních událostí 
ISCS, zajistit řízený přístup k prostředkům protokolování a k záznamům protokolů, 

2.4. Zhotovitel díla může pověřit jeho provedením jinou osobu (subdodavatele). V tomto 
případě má zhotovitel odpovědnost, jako by dílo prováděl sám. Zhotovitel má povinnost 
neprodleně informovat objednatele o tom, že pověřil provedením díla nebo jeho části 

subdodavatele. 

2.5. Pracovníci zhotovitele nebudou kromě odpovědné osoby objednatele navazovat žádné 

další pracovní kontakty s jinými pracovníky objednatele pro řešení předmětu této 

smlouvy ani tyto jiné pracovníky seznamovat se stavem řešení díla bez předchozího 

rozhodnutí oprávněné osoby na straně objednatele. 

2.6. Povinnosti objednatele: 
a) Umožnit přístup pracovníků zhotovitele do prostor objednatele v rozsahu, který je nezbytný 

pro provedení potřebných činností, které vyplývají z plnění díla a umožnit přístup k dalším 
souvisejícím prostředkům. 

b) Poskytovat v dohodnutých termínech zhotoviteli informace a podklady, které potřebuje 

k řádné realizaci díla podle této smlouvy, zejména pak poskytnout zhotoviteli 
technologickou infrastrukturu a součinnost v míře, kvalitě a termínech nezbytných pro 
plnění této smlouvy. 

c) Převzít dílo ve smyslu této smlouvy a podepsat příslušné dokumenty v souladu 
s ustanoveními této smlouvy. 

d) Dodržovat provozní podmínky užívání prokazatelně dodané zhotovitelem a písemná 
doporučení zhotovitele. 

e) Realizovat příslušnou součinnost v rozsahu této smlouvy. 
f) Realizovat případnou další součinnost odsouhlasenou zástupci smluvních stran. 
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2.7. Objednatel je oprávněn po ukončení díla, ale před jeho předáním, provést operativní 

rizikovou analýzu za účelem zjištění, zda dílo negativně neovlivnilo bezpečnost ISCS. 

2.8. Objednatel je oprávněn neprodleně po přejímce díla odebrat fyzická a logická přístupová 

práva, která byla poskytnuta zaměstnancům zhotovitele podílejícím se na díle, včetně 

práv privilegovaných a práv vzdáleného přístupu do ISCS. 

2.9. Objednatel je oprávněn svými určenými zaměstnanci provádět v objektech objednatele 
trvalý nebo namátkový dohled aktivit zaměstnanců zhotovitele podílejících se na díle a 
každý dohled zaznamenat do provozního deníku. 

2.10. Objednatel je oprávněn svými určenými zaměstnanci dle potřeby pravidelně nebo 

namátkově kontrolovat úplnost a správnost záznamů individuálních i skupinových 

provozních deníků zaměstnanců zhotovitele podílejících se na díle. 

2.11. Objednatel je oprávněn schvalovat změny zaměstnanců zhotovitele podílejících se na 

díle, vstupujících do objektů CS, seznámených se zásadami BOZP a PO v objektu 

objednatele, a to formou číslovaného dodatku smlouvy, prvotní seznam takových 

zaměstnanců je uveden ve čl. XIII této smlouvy. Pro doplňování dodatků platí pravidla 
uvedená v čl. XVII. – Závěrečná ustanovení. 

2.12. Objednatel je oprávněn při porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek 

uvedených v odst. 2.1. až 2.5.  tohoto článku uplatnit vůči zhotoviteli sankce podle čl. X 
– Smluvní sankce podle této smlouvy. 

2.13. Zaměstnanci objednatele určení podle odst. 2.10. a 2.11. tohoto článku jsou uvedeni v 
čl. XIII. této smlouvy. 

2.14. Zaměstnancem zhotovitele odpovědným za plnění bezpečnostních podmínek 

specifikovaných objednatelem je 

2.15. Zaměstnancem objednatele odpovědným za dohled plnění bezpečnostních podmínek 

uvedených v odst. 2.1. až 2.5. tohoto článku specifikovaných objednatelem a plněných 

zhotovitelem je

III. Podmínky a způsob plnění smlouvy 

3.1. Objednatel bude zadávat jednotlivé požadavky na provedení prací de dohodnuté 
Úrovně poskytovaných služeb, SLA uvedené podrobně v Příloze č. 1 této smlouvy. 

3.2. Zadávat jednotlivé požadavky jsou oprávněny za objednatele pouze osoby uvedené 

v odstavci 1.11. Přílohy č. 1 této smlouvy. 

IV.  Změnové řízení 

4.1. Obě smluvní strany mají možnost požádat o zahájení změnového řízení ve formě změny 

příslušného požadavku specifikovaného dle Přílohy č. 1 a zejména odstavce 1.6 a 1.7. 
Výsledkem změnového řízení může být provedení obsahových nebo termínových změn 

u příslušného požadavku v souladu s Přílohou č.1. 

4.2. Jakákoliv sjednaná změna výše uvedeného charakteru musí být odsouhlasena 

oprávněnými zástupci obou smluvních stran, jinak zůstává v platnosti původní 

požadavek.  
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V.  Převzetí předmětu smlouvy  

5.1. Zhotovitel bude dodávat dílo postupně ve smyslu Přílohy č. 1, formou dílčích plnění díla. 
Protokolární předání dílčích plnění proběhne 1x měsíčně formou vypracovaného 

Akceptačního protokolu, jehož vzor je v Příloze č. 2 této smlouvy, který bude podepsán 

oprávněnými osobami objednatele zhotovitele uvedenými v článku XIII. této smlouvy   

5.2. Požadavky na instalaci dílčích dodávek a nových verzí díla na provozní prostředí dle 
Přílohy č. 1  (včetně všech nezbytných souborů a pokynů pro instalaci) bude zhotovitel 
zadávat pouze prostřednictvím aplikace HelpLine. 

5.3. Objednatel má právo na vyjádření, resp. na vrácení výsledků dodaných prací zhotoviteli 
ve lhůtě 14 (slovy: čtrnácti) dnů od předání výsledků dodávaných prací zhotovitelem 
objednateli.  

5.4. Pokud objednatel ve lhůtě 14 (slovy: čtrnácti) dnů od předání výsledků dílčích plnění díla 
zjistí, že předané výsledky neodpovídají zadání úkolu a stanoveným výsledkům a cílům, 

má právo výsledky dodaných dílčích plnění díla vrátit zhotoviteli k dopracování 

s konkrétními písemně formulovanými připomínkami a důvody, proč je nepřevzal.  

5.5. Zhotovitel má povinnost ve lhůtě 14 (slovy: čtrnácti) dnů ode dne vrácení výsledků dílčích 

plnění díla objednatelem odstranit vady podle požadavků objednatele. V případě, že se 

objednatel nevyjádří, resp. nevrátí výsledky dílčích plnění díla zhotoviteli ve lhůtě 14 

(slovy: čtrnácti) dnů od předání výsledků dodaných prací zhotovitelem, považují 

se výsledky za převzaté. 

5.6. Objednatel je oprávněn převzít výsledky dodaných prací na díle od zhotovitele 
i před uplynutím 14 (slovy: čtrnácti) dnů od předání výsledků dodaných prací na díle, 
a to podepsáním Akceptačního protokolu, jehož vzor je uveden v Příloze č. 2 této 

smlouvy, odpovědnou osobou uvedenou v čl. XIII. této smlouvy, na kterém bude 

výslovně uvedeno, že objednatel netrvá na 14 (slovy: čtrnácti) denní lhůtě.  

VI. Místo a termín plnění díla 

6.1. Místem plnění díla je primární informační centrum (PIC) na adrese sídla objednatele,  

Budějovická 7, 140 96 Praha 4, resp. záložní informační centrum (ZIC) v sídle podniku 
Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s. p. (dále jen „SPCSS“), Na Vápence 

915/14, Žižkov, 130 00, Praha 3. 

6.2. Termíny dílčích plnění díla jsou specifikovány v Příloze č. 1 -  Úroveň poskytovaných 

služeb, SLA. 

VII.  Cena služby 

7.1. Smluvní cena za měsíční plnění díla (poskytování služeb technické podpory) uvedeného 
v Příloze č. 1 je stanovena paušální částkou 80 000,- Kč bez DPH, to je 96 800,- Kč se 

zákonou sazbou DPH dle § 47 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve 

znění pozdějších předpisů ve výši 21 %. 

7.2. Cena díla je stanovena dohodou ve smyslu zák. č.526/1990 Sb., o cenách, ve znění 

pozdějších předpisů. 
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7.3. Smluvní strany se dohodly, že celková cena zhotovitelem dodaného a objednatelem 

převzatého rozsahu díla za celou dobu trvání této smlouvy, resp. dobu platnosti této 

smlouvy (tj. za 24 měsíců), nepřekročí částku bez DPH 
 

1 920 000,- Kč 
(slovy: jeden milion devět set dvacet tisíc korun českých), 

 
to je s 21% DPH ve výši 403 200,- Kč celkem 

 
2 323 200,- Kč 

(slovy: dva miliony tři sta dvacet tři tisíc dvě stě korun českých). 

7.4. Celková cena je stanovena jako cena nejvýše přípustná a konečná. Cena za dílo 
zahrnuje veškeré související náklady zhotovitele, zejména náklady na  dopravu, 
pojištění, předání a záruční servis díla. 

7.5. Celková cena byla stanovena na základě provedeného výběrového řízení čj. 
21673/2020. 

VIII. Platební podmínky   

8.1. Zhotovitel bude fakturovat cenu za provedené práce měsíčně, a to počínaje 10. 
kalendářním dnem následujícího měsíce. Fakturovaná částka bude doložena 
Akceptačním protokolem dle vzoru uvedeného v Příloze č. 2 podepsaným 

Objednatelem. 
8.2. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat všechny náležitosti daňového dokladu podle 

§ 435 OZ, podle § 7 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech 
(zákon o obchodních korporacích), ve znění pozdějších předpisů, podle zákona 
č. 563/1991 Sb. o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, a podle § 21 a § 29 zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a odkaz na 
tuto smlouvu, příslušný akceptační protokol a identifikaci zástupce zhotovitele. Faktura 
včetně příslušného akceptačního protokolu musí být zaslána elektronicky – cestou 
datové schránky s následujícím parametrem: ID datové schránky „Generální ředitelství 
cel“: 7puaa4c 

8.3. Akceptační protokol tvoří specifikaci faktury a je její nedílnou součástí.  

8.4. Faktura musí obsahovat také evidenční číslo této smlouvy. Pokud faktura nebude 
obsahovat stanovené náležitosti dle této smlouvy, nebo v ní nebudou správně uvedené 
údaje, je objednatel oprávněn vrátit ji ve lhůtě 10 (deseti) pracovních dnů od jejího 
obdržení zhotoviteli s uvedením chybějících náležitostí nebo nesprávných údajů. V 
takovém případě bude faktura zhotovitelem opravena a nová lhůta splatnosti začne 
plynout doručením opravené faktury zpět objednateli. V případě, že objednatel fakturu 
vrátí, přestože faktura je správná a předepsané náležitosti obsahuje, zůstává v platnosti 
původní lhůta splatnosti faktury a pokud objednatel fakturu nezaplatí v původním termínu 
splatnosti, je v prodlení.  

8.5. Doba splatnosti faktury je sjednána na třicet (30) kalendářních dnů od data doručení 

faktury na adresu objednatele. Takto sjednaná doba splatnosti, není-li průkazně 
dohodnuto jinak, nahrazuje den splatnosti uvedený na faktuře. V případě, že poslední 
den splatnosti faktury připadne na den pracovního klidu, resp. volna, bude 

se za den splatnosti považovat nejblíže následující pracovní den. 
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8.6. Peněžní závazek objednatele se považuje za včas splněný dnem připsání příslušné 
částky ve prospěch účtu zhotovitele. Platba faktury bude provedena bezhotovostním 
převodem na bankovní účet zhotovitele, jenž je uvedený na faktuře. 

8.7. Smluvní strany si dojednaly, že objednatel  je oprávněn provést zajišťovací úhradu daně 
z přidané hodnoty ve smyslu ust. § 109a zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, na účet příslušného správce daně, jestliže se 

zhotovitel stane ke dni poskytnutí úplaty za uskutečněné zdanitelné plnění 
nespolehlivým plátcem daně ve smyslu ust. § 106 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z 
přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. 

IX.  Odstraňování závažných technických problémů 

9.1. V případě, že dojde ke vzniku závažného technického problému, oznámí objednatel tuto 

skutečnost bezodkladně zhotoviteli prokazatelným způsobem s uvedením, jak se 

závažný technický problém projevuje. Závažným technickým problémem se rozumí 

skutečnosti způsobující nefunkčnost systému elektronického zpracování dat v díle dle 

Přílohy č. 1 této smlouvy. Klasifikace závažnosti provozního problému jsou 

specifikovány v Příloze č.1 – Úroveň poskytovaných služeb, SLA. 

9.2. Zhotovitel je povinen zahájit práce na odstranění závažného technického problému 

v souladu s Úrovní poskytovaných služeb, SLA dle Přílohy č. 1.  

9.3. Pro evidenci těchto případů se použije postup, kdy požadavky na odstranění závažného 

technického problému, bude objednatel zadávat prostřednictvím HelpLine v souladu 
s Přílohou č. 1 smlouvy. 

X.  Smluvní sankce 

10.1. V případě prodlení zhotovitele s nedodržením doby odezvy stanovené v Příloze č. 1 je 
objednatel oprávněn žádat zaplacení smluvní pokuty ve ve výši 500 Kč (slovy: pět set 
korun českých) za každou započatou hodinu prodlení. 

10.2. V případě prodlení zhotovitele s odstraněním oznámené vady, na kterou se vztahuje 
záruka ve lhůtě uvedené v čl. XI. odst. 11.3. této smlouvy je objednatel oprávněn 
požadovat zaplacení smluvní sankce ve výši 10.000,-Kč (slovy: deset tisíc korun 
českých) za každý den prodlení. 

10.3. Ustanoveními o smluvních sankcích není dotčeno právo objednatele na náhradu 
vzniklé škody. Smluvní sankce je splatná do 10 dnů ode dne doručení jejího vyúčtování 

zhotoviteli. 
10.4. V případě porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek uvedených v čl. II. 

odst. 1 písm. b) až c) této smlouvy je objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní 

sankce ve výši 10.000,- Kč za každý prokázaný případ. 
10.5. V případě porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek uvedených v čl. II. 

odst. 2 písm. a) až b) této smlouvy je objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní 
sankce ve výši 10.000,- Kč za každý prokázaný případ. 

10.6. V případě porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek uvedených v čl. II. 
odst. 3 písm. b) až f) této smlouvy je objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní 
sankce ve výši 10.000,- Kč za každý prokázaný případ. 



  
 

Strana 8 / 13 

10.7. V případě porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek uvedených v čl. II. 
odst. 4 a 5 této smlouvy je objednatel oprávněn požadovat zaplacení smluvní sankce 
ve výši 10.000,- Kč za každý prokázaný případ. 

10.8. Vznikne-li objednateli neplněním povinností ze strany zhotovitele uvedených v čl. II. 

odst. 1 až 5 této smlouvy škoda, uhradí ji zhotovitel v prokázané výši. 
10.9. V případě porušení povinnosti mlčenlivosti je druhá smluvní strana oprávněna 

požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 50.000,- Kč za každý jednotlivý případ. 
porušení. 

10.10. V případě, že objednatel bude v prodlení s jakoukoli platbou dle článku VIII. Platební 
podmínky o více než 30 (slovy: třicet) dnů a nedoloží prokazatelně, že zpoždění 
spočívá v systémových překážkách objednatelem neovlivnitelných, je zhotovitel 
oprávněn žádat po objednateli zaplacení úroku z prodlení ve výši stanovené nařízením 
vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s 
uplatněním pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního správce a člena 
orgánu právnické osoby jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního 
věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob. Smluvní strany výslovně 
sjednávají, že výše úroků v takovém případě odpovídá náhradě škody. 

10.11.  Smluvní pokuty je objednatel oprávněn započíst proti pohledávce zhotovitele.  
10.12. Výslovně se touto smlouvou sjednávají smluvní sankce stanovené v tomto článku. 

Smluvní strany si výslovně ujednaly, že k jiným než zde uvedeným a dále např. ústně 
sjednaným smluvním sankcím, jakož i k smluvním sankcím sjednaným dodatečně 
nebude přihlíženo. 

10.13. Smluvní strany si výslovně ujednaly vyloučení aplikace ust. § 1806 OZ, tzn. že úroky 

z úroků nelze požadovat. 

XI.  Záruka, náhrada škody a vlastnické právo 

11.1. Zhotovitel poskytuje na výsledky dodaných prací záruku v délce 3 (slovy: tří) měsíců ode 
dne jejich převzetí objednatelem. Záruční doba se prodlužuje o dobu, po kterou 
objednatel nemohl užívat výsledky dodaných prací v důsledku odstraňování oznámené 

vady, na kterou se vztahuje záruka. 
11.2. Vadou se pro účely této smlouvy rozumí neshoda s touto smlouvou. 
11.3. Objednatel je povinen vadu, na kterou se vztahuje záruka, oznámit zhotoviteli písemnou 

formou bez zbytečného odkladu po jejím zjištění. Zhotovitel je povinen na své náklady 
oznámenou vadu odstranit, tj. uvést výsledky díla do bezchybného provozu ve lhůtě 
přiměřené povaze oznámené vady, nejpozději však do 30 dnů od oznámení vady 

zhotoviteli. 
11.4. Zhotovitel ručí společně a nerozdílně se subdodavatelem za škody způsobené v rámci 

plnění tohoto díla. Smluvní strany si dojednaly vyloučení ust. § 2914 OZ. 
11.5. Objednatel je vlastníkem dodávaného díla. 
11.6. V případě, že v rámci realizace díla vznikne výsledek, který podléhá autorskému zákonu, 

resp. licenci, uděluje tímto zhotovitel licenci časově, místně a co do počtu uživatelů 

neomezenou. Okamžikem nabytí práva na užití díla nabývá objednatel také právo do 
díla zasahovat, a to například upravovat jej, rozmnožovat jej, překládat jej a zpracovávat 
jeho zdrojové kódy, a to jak ze strany objednatele, tak ze strany jiného subjektu 
vybraného objednatelem, a to za účelem dalšího rozvoje díla (vytvoření nových 

funkcionalit anebo rozvoje či změny stávajících funkcionalit) anebo jeho napojení na jiné 
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aplikace (SW), užívané, provozované  nebo vytvářené objednatelem nebo jím vybraným 
subjektem, případně funkční propojení s jinými aplikacemi užívanými, provozovanými či 

vytvářenými objednatelem nebo jím vybraným subjektem. S tímto zhotovitel výslovně 
souhlasí. 

11.7. Smluvní strany si výslovně ujednaly vyloučení aplikace ust. § 2370 OZ. 

XII.  Omezení odpovědnosti zhotovitele 

12.1. Zhotovitel nebude, v případě prokázaného porušení pracovních postupů, návodů 

a technických omezení uvedených v dokumentaci, která byla objednateli prokazatelně 
předána, nebo porušení všeobecně známých technických a bezpečnostních standardů 

objednatelem, ručit za škody ani za vady plynoucí z užití produktů, ztráty nebo chybné 

interpretace dat. 
12.2. Zhotovitel nemůže ručit za včasné dodání prací dle požadavků zadaných v souladu 

s Přílohou č.1, pokud nebude možné ze strany objednatele specifikovat zadání nebo 
poskytnout podklady, například v důsledku zpoždění schvalování zákonných a 
podzákonných norem, které jsou nezbytným podkladem pro dodávku prací zhotovitelem. 

12.3. Zhotovitel nemůže ručit za včasné dodání prací operativně požadovaných objednatelem, 
pokud charakter prací vyžaduje součinnost objednatele a/nebo třetí strany, tato byla 
zhotovitelem vyžádana a nebyla prokazatelně včas a dostatečně poskytnuta. 

XIII.  Součinnost a komunikace smluvních stran 

13.1. Při plnění této smlouvy jsou na straně objednatele pověřeni rolí oprávněné ooby 
zaměstnanci uvedení v Příloze č. 1, odstavec 1.11. 
Tyto oprávněné osoby budou vyvíjet součinnost se zhotovitelem při plnění předmětu 

smlouvy, a to: 

a) oprávněný zástupce ve věcech smluvních (s právem předávat zhotoviteli všechny 

informace potřebné pro plnění smluvního závazku zhotovitele, o které ke splnění 

závazků v souladu s touto smlouvou požádá, a přebírat od něho všechna plnění 

uskutečněná dle této smlouvy), 

b) oprávněný zástupce ve věcech technických (s právem přebírat a předávat 

technické informace potřebné pro plnění smluvního závazku dle této smlouvy 

od druhé smluvní strany, o které druhá smluvní strana ke splnění závazků 

v souladu s touto smlouvou požádá) 

c) pracovníci objednatele, kteří mají právo vyžadovat služby dle předmětu této 

smlouvy, včetně akceptování odhadnutého rozsahu práce potřebného k jejich 

realizaci, tyto služby po jejich realizaci od zhotovitele převzít a následně 

akceptovat jejich řádné dodání. 

 

13.2. Při plnění této smlouvy jsou na straně zhotovitele pověřeni rolí oprávněné osoby 
zaměstnanci uvedení v Příloze č. 1, odstavec 1.12. 
Tyto oprávněné osoby budou vyvíjet součinnost s objednatelem při plnění předmětu 
smlouvy, a to:  
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a) Oprávněný zástupce ve věcech smluvních (s právem přebírat všechny informace 

potřebné pro plnění tohoto smluvního závazku od objednatele, o které ke splnění 

závazků v souladu s touto smlouvou požádá a předávat mu všechna plnění 

uskutečněná dle této smlouvy), 

b) oprávněný zástupce ve věcech technických (s právem přebírat a předávat 

technické informace potřebné pro plnění smluvního závazku dle této smlouvy 

od druhé smluvní strany, o které druhá smluvní strana ke splnění závazků 

v souladu s touto smlouvou požádá), 

c) pracovníci zhotovitele, kteří mají právo přebírat požadavky na služby dle 

předmětu této smlouvy, včetně odhadování rozsahu práce potřebného k jejich 

realizaci, tyto služby po jejich realizaci objednateli předat a následně akceptovat 

jejich řádné dodání budou uvedeni. 

XIV.  Platnost a účinnost smlouvy 

14.1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou ode dne podpisu smlouvy na dobu 24 měsíců. 

14.2. Tato smlouva nabývá platnosti podpisem statutárních zástupců obou smluvních stran a 

účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv.  

14.3. Tuto smlouvu je možno ukončit písemnou dohodou obou smluvních stran. 

14.4. Shledá-li objednatel nebo zhotovitel podstatné porušení plnění předmětu smlouvy 

druhou stranou, má právo na okamžité odstoupení od smlouvy, jehož písemné 

vyhotovení musí být druhé straně doručeno. Za podstatné porušení smlouvy ze strany 

zhotovitele se považuje zejména soustavné nedodržování doby odezvy stanovené v 

Příloze č. 1, přičemž Zhotovitel byl na porušování písemně upozorněn a nezjednal 

nápravu v termínu delším než 30 (slovy: třicet) dnů od doručení upozornění. Podstatným 

porušením smlouvy ze strany objednatele se rozumí zejména prodlení při hrazení 

smluvní ceny zhotoviteli delší než 30 (slovy: třicet) dnů a porušení kterékoliv licenční 

podmínky vztahující se k nakládání s produkty a dokumentací ze strany objednatele. 

14.5. Odstoupení od smlouvy je platné dnem doručení oznámení o odstoupení. Strana, kvůli 

jejímuž porušení smlouvy došlo k odstoupení od smlouvy, je povinna zaplatit odstupující 

straně na základě faktury vystavené odstupující stranou do 14 (slovy: čtrnácti) dnů ode 

dne doručení takové faktury veškeré náklady odstupující strany jakožto přímý důsledek 

odstoupení od smlouvy.  

14.6. Strany souhlasí s tím, že v případě předčasného ukončení účinnosti této smlouvy 

z jakýchkoliv důvodů bude dokončeno dílo dle v okamžiku předčasného ukončení této 

smlouvy schválených požadavků za podmínek uvedených v této smlouvě. 

14.7. Ustanovení článků této smlouvy, jejichž cílem je upravit vztahy mezi smluvními stranami po 

ukončení účinnosti této smlouvy, zůstanou platná i po ukončení této smlouvy.  

XV.  Zvláštní ujednání 

15.1. Žádná ze smluvních stran není odpovědná za škodu způsobenou okolnostmi 

vylučujícími odpovědnost ve smyslu ust. § 2913 odst. 2 OZ. 
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15.2. Objednatel souhlasí s tím, že zhotovitel má právo zmiňovat tuto smlouvu jako referenci 
vůči třetím stranám, avšak při dodržení povinností mlčenlivosti dle čl. XVI. této smlouvy. 

15.3. Objednatel nemá bez souhlasu zhotovitele právo na šíření předaných produktů 

ani jakéhokoliv duševního vlastnictví zhotovitele, se kterým se seznámil v průběhu 
smluvního vztahu, třetím stranám. 

15.4. Zhotovitel nemá bez souhlasu objednatele právo na šíření předaných produktů 

ani jakéhokoliv duševního vlastnictví objednatele, se kterým se seznámil v průběhu 
smluvního vztahu, třetím stranám. 

XVI.  Utajení informací 

16.1. Zhotovitel se zavazuje k mlčenlivosti o osobních údajích osob činných v rámci 

objednatele, o technickém vybavení objednatele, jakož i o všech skutečnostech, 

o kterých se v souvislosti s plněním předmětu smlouvy dověděl. 
16.2. Zhotovitel se zavazuje k mlčenlivosti týkající se údajů, které se dozví v souvislosti 

s plněním povinností z této smlouvy vyplývajících. 
16.3. V případě, že v souvislosti s plněním závazků podle této smlouvy získá zhotovitel přístup 

k informacím obsahujícím osobní nebo citlivé údaje klientů či zaměstnanců objednatele, 
se zavazuje dodržovat mlčenlivost o všech těchto údajích vůči třetím osobám, zároveň 
se zavazuje učinit veškerá technická i organizační opatření, aby nedošlo k porušení 
povinností plynoucích objednateli z obecně závazných právních předpisů. 

16.4. Zhotovitel se zavazuje dodržovat všechny platné právní předpisy o ochraně osobních 
údajů v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. 

16.5. Za účelem závazku mlčenlivosti uzavře zhotovitel se všemi svými zaměstnanci, kteří 

budou na díle spolupracovat Dohodu o mlčenlivosti. 
16.6. Objednatel se zavazuje k mlčenlivosti o veškerých skutečnostech, o kterých se dověděl 

na základě této smlouvy nebo v souvislosti s touto smlouvou, a které byly zhotovitelem 
prokazatelně označeny za obchodní tajemství dle § 504 OZ, pokud svým obsahem 
odpovídají definici obchodního tajemství dle OZ. 

16.7. Obě smluvní strany se zavazují zachovat mlčenlivost až do doby, kdy se předmětné 
informace stanou obecně známými za předpokladu, že se tak nestane porušením 
povinnosti mlčenlivosti. Za porušení mlčenlivosti se nepovažuje, je-li smluvní strana 
povinna předmětnou informaci sdělit na základě zákonem stanovené povinnosti. 
Povinnost mlčenlivosti trvá bez ohledu na účinnost nebo platnost této smlouvy. 

XVII.  Závěrečná ujednání 

17.1. Tato Smlouva a veškeré záležitosti z ní vyplývající nebo s ní související se řídí právním 

řádem České republiky a spadá pod jurisdikci soudů České republiky. V otázkách 

Smlouvou výslovně neupravených se uplatní významem nejbližší ustanovení OZ, nebo 
předpisu, jež jej nahradí. Smluvní strany se zavazují, že případné rozpory vzniklé při 

realizaci této smlouvy budou řešit v souladu s právními předpisy. Každá ze smluvních 

stran se dále zavazuje, že k soudnímu řešení uvedených sporů přistoupí až po 

vyčerpání možností jejich vyřízení mimosoudní cestou. 

17.2. Smluvní strany podle § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění 

pozdějších předpisů určují jako místně příslušný soud Obvodní soud pro Prahu 1; v 
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případě, že podle procesních předpisů je k rozhodování věci v prvním stupni příslušný 

krajský soud, určují smluvní strany jako místně příslušný soud Městský soud v Praze. 

17.3. Veškeré změny, úpravy nebo doplnění Smlouvy mohou být prováděny jen na základě 

dohody Smluvních stran formou písemných, vzestupně číslovaných dodatků 

ke Smlouvě. Dodatek nabývá platnosti po schválení a podpisu statutárními zástupci 

smluvních stran. Dodatek se poté stává nedílnou součástí této Smlouvy. 

17.4. Stanou-li se některá ustanovení této Smlouvy zcela nebo zčásti neplatná, nebo pokud 

by některá ustanovení chyběla, není tím dotčena platnost zbývajících ustanovení. 

Místo neplatného ustanovení platí jako dohodnuté takové ustanovení, které odpovídá 

smyslu a účelu neplatného ustanovení. Schází- li ustanovení zcela, platí za dohodnuté 

takové ustanovení, které odpovídá tomu, co by podle smyslu a účelu této Smlouvy bylo 

ujednáno, kdyby tato skutečnost byla známa od počátku. Totéž platí, vyskytnou-li 
se ve Smlouvě či jejích dodatcích případné mezery. 

17.5. Zhotovitel výslovně souhlasí s tím, že objednatel tuto smlouvu uveřejní na svém profilu 

v plném znění v souladu se ZZVZ. 

17.6. Smluvní strany si ujednaly, že závazky vyplývající z této smlouvy se promlčují ve lhůtě 

3 let ode dne, kdy smluvní strana mohla poprvé toto právo uplatnit. 

17.7. V souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o registru smluv, se strany dohodly, že 

objednatel zašle tuto smlouvu správci registru smluv k uveřejnění ve lhůtě, stanovené 

tímto zákonem. Osobní údaje stran před odesláním budou anonymizovány v souladu 
se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování osobních údajů. 

17.8. Smluvní strany si výslovně ujednaly, že tuto smlouvu nelze postoupit na řad. Žádná ze 

smluvních stran není oprávněna vtělit jakékoliv právo plynoucí jí ze smlouvy nebo z 

jejího porušení do podoby cenného papíru. 

17.9. Smluvní strany potvrzují, že si přečetly a přijaly všechny smluvní podmínky uvedené 

v této smlouvě. 

17.10. Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech s platností originálu, přičemž každá ze 

smluvních stran obdrží po dvou vyhotoveních. 

17.11. Nedílnou součástí smlouvy jsou: 
Příloha  č.1 – Seznam služeb a jejich parametry (Úroveň poskytovaných služeb, SLA) 
Příloha č. 2 – Vzor akceptačního protokolu 
Příloha č.3 – Školení zaměstnanců externích společností ze zásad bezpečnosti a 

ochrany zdraví při práci, požární ochrany 
Příloha č.4 – Provozni řád pro návštěvníky DC_SPCSS 
Přílona č. 5 – Povinnosti ze zákona o kybernetické bezpečnosti 
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17.12. Smluvní strany potvrzují, že smlouva byla uzavřena svobodně a vážně, že nebyla 

ujednána v tísni a za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 

17.13. Smluvní strany na důkaz svého souhlasu připojují své podpisy: 
 
 
 
V Praze, dne  
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Příloha č. 1 

Seznam služeb a jejich parametry  
(Úroveň poskytovaných služeb, SLA) 

Všechny v této příloze uvedené služby a parametry se týkají Centrálního sytému zálohování 
(„CSZ“). Největší objem dat zálohovaných prostřednictvím CSZ jsou data tzv. Informačního centra 

Celní správy („ICCS“), které zajišťuje zejména provoz „core business aplikací“. CSZ je ve 
specifických případech používán i pro zálohování systémů mimo ICCS.  K tomuto dochází zejména 

z důvodu požadavku na dosažení vyššího stupně zabezpečení zálohovaných informací, kde je 
primární úložiště dat s těmito informacemi mimo vlastní ICCS, jako jsou zejména archivní data Celně 

technických laboratoří. Vlastní ICCS je tvořeno dvěma „datovými centry“ v geograficky oddělených 

lokalitách. Primárním informačním centrem („PIC“) a Záložním informačním centrem (ZIC), které jsou 

umístěny ve dvou geograficky oddělených lokalitách. Obě datová centra pracují v režimu Active – 

Active. Primární informační centrum je umístěno v sídle zadavatele, Záložní informační centrum je 
umístěno v sídle SPCSS (Státní pokladna Centrum sdílených služeb, s.p.).  

V souladu se zákonem č. 181/2014 Zákona o kybernetické bezpečnosti (ZKB) a souvisejícím 

usnesením vlády České republiky, slouží IC k zajištění provozu „Informačního systému celního a 

daňového řízení“,  který  je dle zákona č. 181/2014 (ZKB) klasifikován jako prvek kritické infrastruktury 

státu. Dále slouží ICCS k zajištění provozu řady podpůrných systémů a dalších aplikací. 

CSZ je tvořen dvěma částmi, z nichž každá slouží k zálohování různých dat z pohledu jejich 

retenční doby. První část zajišťuje potřeby „běžného“ provozního zálohování dat aplikací 

provozovaných CS, a je využívána pro zálohy s krátkou retencí (cca týdny). Druhá část CSZ zajišťuje 

požadavky v oblasti tzv. archivních záloh, tj. záloh s dlouhou retencí. 

 

1. Parametry služby – Podpora řešení centrálního zálohování dat 
 

1.1. Klasifikace závad (Incidentů) 
Závady (Incidenty) jsou na základě závažnosti klasifikovány:  

• kritický incident 

• nekritický incident 

• obecný dotaz (nekritický) 

• změnový požadavek (nekritický) 
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1.2. Pokrytí:  
Služba zajišťuje pokrytí v režimu 24x7, tedy včetně víkendů a státem uznaných svátků. 

1.3. Odezva (Response Time): 
• kritický incident: response time do 4 hodin od nahlášení 
• nekritický incident: response time do 17:00 následujícího pracovního dne 
• obecný dotaz (nekritický) do 17:00 následujícího pracovního dne 

• změnový požadavek (nekritický) 17:00 následujícího pracovního dne; případně dle 

dohody s Objednatelem v případě náročnějších změnových požadavků 

 

 

1.4. Přehled podporovaných produktů a řešení 
Předmětem podpory je CSZ, které se skládá zejména z těchto částí: 

 

1.4.1. Master server 
virtuální server, který řídí celou zálohovací infrastrukturu (části záloh s krátkou retencí), 
operační systém Red Hat Enterprise Linux 7.1.  Virtualizačním prostředím je virtualizační 

farma provozovaná ve dvou lokalitách (PIC, ZIC) na platformě VMware vSphere 6. 
V části archivních záloh plní roli master serveru fyzický Backup Server.  
 

1.4.2. Media servery 
fyzické servery, po jednom kuse v každé lokalitě (1x budova GŘC, Praha 4 a 1x SPCSS, 

Praha 3). Media servery jsou vybaveny interní diskovou kapacitou pro deduplikované 

uložiště záloh typu B2D. Ke každému media serveru je připojena jedna pásková knihovna. 

Operační systém obou Media serverů je shodný s Master serverem, tedy Red Hat 
Enterprise Linux 7.1 
 

1.4.3. Páskové knihovny 
Dvě páskové knihovny Dell PowerVault ML6020 umístěné po jedné v každé lokalitě. V 
primární lokalitě (PIC) je to pásková knihovna LTO5 a v záložní lokalitě (ZIC) je to knihovna 

LTO6. V primární lokalitě je knihovna umístěna v odlišné požární zóně objektu. 
 

1.4.4. Zálohovací SW 
jako zálohovací SW je používán Veritas NetBackup 8.1 Enterprise Server s kapacitním 

modelem licencování v části „záloh s dlouhou retencí“, a v klasickém serverovém licenčním 
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modelu v části „archivních záloh“. 

 

1.4.5.  Podporovaný HW 
Součástí podpory je též provozní podpora zařízení uvedeného v následující tabulce: 

Media server PIC PowerEdge R730xd ST: 5VMST72 

Media server ZIC PowerEdge R730xd ST: 5VMVT72 

Pásková knihovna PIC PowerVault ML6020 ST: 1G1FMW1 

Pásková knihovna ZIC PowerVault ML6020 ST: 5F9FMW1 

Backup server  PowerEdge M630 ST: 46K5JN2 

Tab. 1: Seznam HW zahrnutého do podpory definované tímto dokumentem 

Součástí podpory je tedy jak zálohovací SW, tak i operační systémy zálohovacích serverů (1x 

Master Server + 2 x Media Server + 1x Backup Server), tak i HW využívaný centrálním systémem 

zálohování, který je uveden v Tab. 1. 

Zálohování dat probíhá nejprve do deduplikovaného uložiště na příslušném Media serveru a 
následně je záloha duplikována na druhý Media server a na pásky v knihovnách.  

Systém zálohování ICCS se používá pro zálohování rozsáhlé infrastruktury sestávající zejména z 

fyzických serverů, virtuálních serverů provozovaných ve virtualizační farmě na platformě 
VMware vSphere 6, která zajišťuje 24 hodinový provoz následujících aplikačních celků Celní a 

Daňové systémy, Datový sklad, Dohled, Bezpečnost, Exchange, Fileservery, Systémy Celních 

Laboratoří, Portál intranet, Portál-Internet. 

 

1.5. Služby v rámci servisního programu 
 Podpora řešení zálohování 24x7x4 (24 hodin, 7 dní v týdnu, zahájení řešení do 4 hodin od nahlášení 

závady) zahrnuje: 
• Řešení systémových incidentů a problémů spojených s výše uvedenými systémy po 

nahlášení problému na HotLine Poskytovate (viz bod 1.6.) 
• Zahájení řešení kritických závad do 4 hodin od nahlášení závady, v případě, že to situace 

dovoluje, je možno závadu řešit vzdáleným připojením (VPN) (viz bod 1.7.)  
• V případě havárie aplikací či systémů Objednatele pomoc při jejich obnově 
• Eskalaci problémů neřešitelných na lokální úrovni přes supportní centra společností 

Veritas a RedHat 
• Zasílání informací o nových „service patch“, „hotfix“  včetně případných doporučení jejich 

aplikace se zaměřením zejména na rizika související s aplikací (neaplikací) se 

zřetelem na specifika prostředí Objednatele 
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• V případě složitější implementace „service patch“, „hotfix“ může být Objednatelem 

požadována asistence při jejich aplikaci. Toto platí zejména v případě bezpečnostních 

„service patch“ a „hotfix“. 
• Profylaktická prohlídka systému 4x ročně, provedení diagnostiky systémů (viz bod 1.8.). 
• Instalace nových hotfix, patch, driverů serverů prováděné v rámci profylaktických 

prohlídek, monitorování provozu. 
• Konzultace k rozvoji systémů 
• Konzultace k požadovaným změnám v nastavení 
• Pravidelná kontrola řešení zálohování dat, kontrola logů, zatížení systému apod. se 

zaměřením zejména na předcházení kritickým incidentům (1x týdně) 
• Veškeré činnosti a zvláště řešení změnových požadavků musí být řešeno v souladu se 

standardy Objednatele zejména v souladu s ITILv3 resp. ISO/IEC ČSN 20 000 a 
souvisejícími plány kontinuity 

• Spolupráce při přípravě testů, a při testování plánů kontinuity 

 
Součástí podpory zálohování je též asistence  

- se začleňováním serverů (klientů) do systému zálohování, 

- s návrhem a konfigurací zálohovacích politik 

- s konfigurací zálohovacích serverů 

- s optimalizací zálohovacích procesů  

 

1.6. Kontaktní body HotLine pro hlášení incidentů, dotazů a požadavků 
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1.7. Metodika klasifikace a způsob řešení incidentů 
Klasifikaci incidentů provádí oprávněné osoby Objednatele na základě vyhodnocení aktuálního 

stavu zálohovacího systému nebo dílčí části, či zálohovací úlohy, která je předmětem incidentu. 

 

1.7.1. Kritický incident 
znamená závadu (poruchu), v jejímž důsledku zálohovací řešení neumožňuje použití 

základních funkcí nebo se vyskytuje funkční závada, která znemožňuje činnost 

zálohovacího řešení a tato závada má přímý dopad na provoz aplikací a systémů 

Objednatele nebo může způsobit ztrátu či nekonzistenci dat. 

 

1.7.2. Nekritický incident 
je taková závada (porucha) zálohovacího řešení, v jehož důsledku není významně ovlivněn 

provoz aplikací a systémů Objednatele 

 

1.7.3. Obecný dotaz (nekritický) 
dotaz týkající se jakékoliv části systému zálohování zejména vyjmenovaných v bodě 1.4., 
který nelze klasifikovat jako Incident z bodu č. 1.7.1. či 1.7.2. 

 

1.7.4. Změnový požadavek (nekritický) 
požadavek na změnu či asistenci při změně, pokud spadá do SLA definované tímto 

dokumentem a nespadá do bodu č. 1.9. tohoto dokumentu 

 

O tom, zda bude závada řešena on-site nebo prostřednictvím vzdáleného připojení (VPN) 

rozhoduje oprávněná osoba Objednatele na základě posouzení aktuálního stavu systému a 
následné klasifikaci incidentu. 

Klasifikace incidentu může být následně (po prvotním přezkoumání Poskytovatelem) změněna na 

návrh Poskytovatele, ale pouze s výslovným a prokazatelným souhlasem oprávněné osoby 

Objednatele. 

 

V případě HW/SW problému je SW řešen až po úplném odstranění HW problému. 
Zajištění dostupnosti instalačních medií včetně zajištění licencí (licenční klíče) spadá do gesce 

objednatele a to v místě řešení incidentu tj. v primární lokalitě resp. záložní lokalitě. 
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1.8. Profylaxe představují zejména 

▪ ověření funkcí systémů 
▪ kontrolu provozních a chybových logů 
▪ kontrolu velikosti logů 
▪ kontrolu nastavení systémových parametrů 
▪ kontrolu zajištění bezpečnosti systémů 
▪ kontrola využití datových a čistících médií 
▪ instalace aktualizací (pokud je to provozně vhodné) 
▪ doporučení dalšího rozvoje, aktualizace metodiky zálohování a konzultace dle potřeby 

provozu obou datových center 

 
1.9. Služby nad rámec servisního programu 
Součástí služby nejsou práce s povahou vytváření nových funkčních celků – zejména instalace 
nově dodaného HW, či nově dodaných programových modulů. Cena této služby je stanovena 

hodinovou sazbou technika definovanou v odstavci 7.5 článku VII. smlouvy. 

 

 
1.10. Režim on-site přístupu do lokalit 
Přístup do každé z lokalit se řídí specifickými předpisy vyplývajících zejména z povahy obou lokalit, 
jako jsou vstupní prohlídky a omezení vnášet nebezpečné látky, zbraně atp.  V primární lokalitě je 
to dále povinnost se řídit Přílohou č.3 „Školení zaměstnanců externích společností ze zásad 

bezpečnosti a ochrany zdraví při práci“. V záložní lokalitě je to Příloha č.4 „Provozní řád pro 

návštěvníky DC_SPCSS“ (řádem), dle kterého má zhotovitel status „hosta zákazníka“. Pravidla 

přístupu do záložní lokality se liší zejména nutností ohlašovat návštěvu předem s předstihem 24 

hodin, včetně hlášení identifikačních údajů „hosta zákazníka“ a přesného termínu návštěvy. 

K tomuto ohlášení jsou oprávněny pouze oprávněné osoby objednatele na základě dohody se 

zhotovitelem. Při první  návštěvě záložní lokality je „host zákazníka“ seznámen s „řádem“, které 

stvrdí svým podpisem.  
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1.11. Problémy jsou hlášeny pouze oprávněnými osobami Objednatele 

Oprávněné osoby Objednatele: 

Jméno a příjmení E-mail Telefon Mobil 

 

1.12. Oprávněné osoby Zhotovitele 

Jméno a příjmení E-mail Telefon  Mobil  
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Příloha č. 2   -  Vzor Akceptačního protokolu  
 
 

Objednatel: Generální ředitelství cel 
Číslo smlouvy: Číslo smlouvy 

Zhotovitel: Název firmy 

 

Předmět předání a převzetí 
(Specifikace rozsahu předávaného plnění včetně uvedení verzí předávaných dokumentů nebo software) 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

 
Podpisem tohoto Předávacího protokolu potvrzuje Oprávněná osoba Zhotovitele, že 
uvedený předmět k uvedenému dni řádně předala Oprávněné osobě Objednatele.  
 
Podpisem tohoto Předávacího protokolu potvrzuje Oprávněná osoba Objednatele, 
že uvedený předmět k uvedenému dni řádně převzala v souladu s ustanoveními 

smlouvy. 
 
Objednatel: 
Oprávněná osoba: Telefon, E-mail: Datum: 
   

 
 
Zhotovitel: 
Oprávněná osoba: Telefon, E-mail: Datum: 
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Příloha č. 3  
Školení zaměstnanců externích společností ze zásad bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, požární ochrany 
 

Zaměstnanci externích společností jsou povinni: 
1. Při vstupu do budovy se vždy ohlásit u zaměstnance odboru 12, majícího danou práci na 

starosti. 
2. Pohybovat se jen v prostoru opravovaného zařízení, na které byli přivoláni. 
3. Počínat si při práci tak, aby nedošlo k ohrožení zdraví, dodržovat předpisy o ochraně a 

bezpečnosti při práci a stanovené pracovní postupy. 
4. Vstupovat do kontrolovaných prostor jen se svolením vedoucího střediska, mistra nebo 

mechanika, a to v předepsaném ochranném oděvu. Vstup do čistých a kontrolovaných 
prostor je povolen v kombinézách z bezúletového materiálu a příslušné obuvi. 

5. Zaměstnanci externích firem jsou povinni během práce dodržovat pořádek a vždy po 
vykonání určené práce uvést pracoviště do původního stavu. 

6. Oznámit vedoucímu zaměstnanci ihned nedostatky a závady, které by mohly ohrozit 
bezpečnost a zdraví ostatních zaměstnanců. 

7. Řídit se bezpečnostními tabulkami, které jsou v objektu umístěny. 
8. Nezabraňovat přístupu k rozvaděčům energií, hasicím přístrojům a únikovým východům. 
9. Při odchodu z pracoviště odpojit elektrické spotřebiče. 
10. Před započetím práce se informovat, v jakém stavu se nachází zařízení, na kterém se 

bude pracovat. 
11. Oprava, seřizování, úprava, údržba a čištění zařízení se provádějí, jen je-li zařízení 

odpojeno od přívodu energií. Není-li to technicky možné, musí se učinit vhodná ochranná 
opatření. 

12. Při práci v prostředí s nebezpečím výbuchu se musí používat nejiskřící nářadí, antistatický 
oděv a antistatická obuv. 

13. Před zahájením prací s otevřeným ohněm a po jejich ukončení se musí o této skutečnosti 
informovat preventista GŘC (2729) nebo požární technik GŘC (2015). 

14. Při vyhlášení požárního poplachu urychleně opustit ohrožený prostor a odebrat se na 
shromaždiště dle evakuačního plánu pracoviště, na kterém vykonává svou činnost. 

15. Počínat si tak, aby svým chováním, jednáním a činností nezavdal příčinu k požáru, 
ekologické nebo jiné havárií. 

16. Dodržovat a respektovat platné příkazy, zákazy a nařízení, se kterými byli seznámeni, 
dále všechny bezpečnostní tabulky, nápisy, symboly a příkazy. 

17. Počínat si při výkonu činnosti tak, aby svým jednáním nebo chováním nebo vlastní činností 
neohrožovali zdraví a životy zaměstnanců a osob zdržujících se v areálu nebo majetek 
celní správy. 

18. V souvislosti se svou činností dodržovat na pracovištích pořádek a čistotu, zabezpečovat 
průchodnost přístupových a únikových komunikací. 

19. Zajišťovat bezpečnost používaných strojů a mechanismů, provádět kontrolu stavu 
pracoviště, používaného nářadí a nástrojů a zjištěné závady neprodleně odstraňovat. 
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20. Oznamovat svým nadřízeným příp. pověřeným zaměstnancům celní správy ty závady a 
nedostatky, které by mohly být příčinou bezpečnostní nehody (úrazu) nebo havárie, a 
které nejsou schopni odstranit vlastními silami a prostředky. 

21. Vykonávat pracovní činnost pouze na určených, vyhrazených a převzatých pracovištích 

za dohodnutých podmínek, ze kterých se nesmějí bez souhlasu pověřeného zaměstnance 
celní správy svévolně vzdalovat s výjimkou naléhavých případů (nevolnost, nemoc, úraz 
apod.) a odchodu na přestávku v práci dle zákoníku práce v platném znění. 

22. Dodržovat zákaz kouření v celém areálu budovy GŘC s výjimkou míst k tomu určených a 
označených jako „Kuřárna“. Kouření je povoleno pouze v kuřárnách, které jsou umístěny 
na schodištích. 

23. Používat otevřený oheň a jiné zdroje zapálení (svařování, pálení, broušení, řezání, vrtání, 
letování, natavování apod.) pouze na určených a schválených údržbářských pracovištích 
(např. svařovna). Mimo tato místa je možné používat otevřený oheň a jiné zdroje zapálení 

jen se souhlasem odpovědných zaměstnanců GŘC (preventisty GŘC (2729) nebo 
požárního technika GŘC (2015)), kteří musí před zahájením prací vyhodnotit rozsah 
požárního rizika v daném místě dle platné směrnice o požární ochraně. V každém případě 
musí být vystaveno pro externí společnost "Příkaz k provedení prací se zvýšeným 
nebezpečím požáru" a splněna v něm stanovená opatření. Je nutno při používání 
otevřeného ohně v průběhu prací i po jejich ukončení dbát zvýšené opatrnosti. 

24. Oznamovat svým nadřízeným, resp. pověřeným zaměstnancům celní správy, snížení 
zdravotní způsobilosti k výkonu práce (nevolnost, nemoc, zdravotní indispozice) nebo 
jiných okolností, které mohou ovlivnit bezpečný výkon práce. 

25. Respektovat rozhodnutí, příkazy a doporučení pověřených zaměstnanců celní správy a 
zaměstnanců, kteří vykonávají kontrolní a dozorčí činnost na úseku bezpečnosti a ochrany 
zdraví při práci, požární ochrany, ostrahy majetku. 

26. Řídit se dalšími obecně závaznými předpisy a normami, jakož i místními předpisy a 
organizačními normami v oblasti BOZP a PO, se kterými byly zaměstnanci externí 
společnosti seznámeny v rámci proškolení BOZP a PO. 

27. Na základě vyhledání rizik při vykonávané pracovní činnosti používat vhodné osobní 
ochranné pracovní prostředky (dále jen „OOPP“).  

28. V případě vzniku požáru v budově GŘC jsou zaměstnanci externích společností povinni 
zakročit k odvrácení škody, pokud tím nevystavují vážnému ohrožení sebe, nebo ostatní 
přítomné zaměstnance a ohlásit požár dle požárních poplachových směrnic na ohlašovnu 
požáru kl. 2782. 

29. Každý zaměstnanec externí společnosti, který se stane svědkem úrazu je povinen na 
místě, v rámci svých schopností a možností poskytnout okamžitou předlékařskou první 
pomoc a přivolat lékaře. Lékařskou první pomoc zajišťuje v pracovní dny v ordinačních 
hodinách závodní lékař (ordinace lékaře v přízemí budovy GŘC) na tel. kl. 2454 nebo 
2458. V ostatních případech ZZS HMP na tel. č. 155, případně integrovaný záchranný 
systém tel. č. 112. Neprodleně oznámit vedoucímu zaměstnanci celní správy kde došlo k 
úrazu.  

30. Dodržovat zákaz požívání alkoholických nápojů, návykových látek a omamných 
prostředků na všech pracovištích. Uvedený zákaz se vztahuje i na donášení alkoholických 
nápojů a omamných prostředků ve všech prostorách a objektech celní správy. Dodržovat 
povinnost přicházet na pracoviště ve střízlivém stavu a setrvat v něm po celou pracovní 

dobu.  
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Používání OOPP: 

1.  OOPP nutné pro běžnou servisní činnost je povinna zajistit externí společnost sama. 
2. Zaměstnanci externích společností jsou povinni předepsaným způsobem použít speciální 

OOPP dle rizik, vyplývajících z povahy vykonávané práce. (např. rukavice, polomasky, 
antistatická obuv, spec. oděvy - kombinézy, ochranné brýle atd.).  

  

Zaměstnancům je zakázáno: 

1. Přinášet a používat (i před vstupem) alkoholické nápoje do objektů či areálu 
Celní správy ČR. 

2. Požívat či jinak zneužít účinné látky nebo přípravky, které se na střediscích používají nebo 
vyrábějí. 

3. Odstraňovat nebo poškozovat bezpečnostní zařízení, kryty, značky. Odstraňovat nebo 
poškozovat instalované bezpečnostní, požární a informativní tabulky, nápisy, symboly, 
vyřazovat z činnosti další bezpečnostní opatření (ochrany, kryty, zábradlí, zábrany apod.) 
Svévolně provádět další nepovolené úpravy bezpečnostního a protipožárního vybavení 
pracoviště. 

4. Pokud se provádí práce v čistém prostoru musí se dodržet pravidla chování v čistých 
prostorech podle provozního řádu střediska. 

5. Používat nástroje, nářadí, stroje, zařízení a dopravní a manipulační prostředky, které 
nesplňují požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a nebyly u nich provedeny 
předepsané prohlídky, zkoušky a revize. 

 

Seznámení zaměstnance externích společností s rizikem požáru: 

1. Každý zaměstnanec provádějící činnost v areálu společnosti je povinen řídit se požárním 
řádem pracoviště a v případě vzniku mimořádné události (požár, havárie apod.) také 
požárním evakuačním plánem a poplachovými směrnicemi. 

2. Při zpozorování požáru je každý povinen jej uhasit pomocí ručních hasicích přístrojů 
případně spuštěním stabilního hasicího zařízení. Není-li to možné, bezodkladně vyhlásit 
požární poplach a ohlásit vznik požáru – tel.kl.150 nebo tlačítkem EPS. 

 

Životní prostředí: 

Je povinností všech zaměstnanců externích společností zdržovat se veškerých činností, které 

by mohly vést k ohrožení či poškození životního prostředí (např. volně odhazovat či netřídit 

odpad do nádob k tomu určených, vylévat zbytky kapalin do kanalizace, používat zařízení, 

která nevyhovují technickým požadavkům, aj.). 
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Článek I. 

Úv odní  us t ano v ení  
 
1.  Provozní řád pro návštěvníky dato vØho  centra (dÆ le tak Ø jako  �provozní řád pro  

návštěvníky˝) upravuje podmínky pro komunikaci a součinnost s návštěvníky 
dato vØho  centra ( dÆl e tak Ø j ako „DC˝)  a pohyb  f yz ických osob v  pro sto rÆc h DC, 
provozovanØho podnikem  StÆtní  pokladna Centrum  sdílený ch slu�e b, s. p. (dÆl e 
jen �SPCSS˝)  na adre se Na V Æpence 9 15/ 14, 1 30 0 0 Praha 3. 

 
2.  Pro sto ry DC jsou rozčleněny na samostatné bezpečnostní re� imovØ zóny. 

ZÆk ladn í podm ínk y k získání oprávnění ke vstupu návštěvníků do DC j sou 
součástí sm luvních u j ednÆní s dodav ate lem  ne bo zÆk azn íkem.  

 
3.  Zákazníkem se pro účely provozního řádu pro  návštěvníky rozumí osoba 

pověřená subjektem, který má se SPCSS uzavřenou smlouvu o poskytování 
slu�by  I CT, k e v stupu  d o vym ezených p rostor DC. 

 
4.  Dodavatelem se pro účely provozního řádu pro návštěvníky rozumí osoba 

pověřená subjektem, který na základě smluvního vztahu poskytuje SPCSS 
dodávky či služby, a je oprávněna ke vstupu do vymezených prostor DC. 
 

5.  Osoby s  oprávněním ke  vstup u do  v ymezený ch p ro sto r DC se dělí na skupiny 
podle nÆs leduj ícího  schØmatu:  
 

 
 

6.  Technické zařízení návštěvníka je pro účely provozního řádu pro  návštěvníky 
mno�i na hardwaro vých částí, kt erØ návštěvník umisťuje v DC v souladu se 
sm luv ním i uj ednÆn ím i s dodavatelem či zákazníkem. 

  

smluvní vztah s dodavatelem či 
zÆkazníkem  

Osoby s oprávněním ke vstupu do DC 

ZÆkazník  

 

SPCSS 

Zaměstnanci 
SPCSS 

Návštěvník 

Dodavatel 

Osoba provádějící 
j ednor Æzovou  činnost 

Host  
Osoba uveden Æ 
v autorizačním 

seznam u 
Host  

Osoba uveden Æ 
v autor izačním 

seznam u 
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Článek II. 

Rozsah působnosti 
 

Tento provozní řád pro  návštěvníky j e zÆvazný pro v� echny návštěvníky a pro  
zaměstnance SPCSS, kteří se v rámci plnění svých pracovních povinnost í podílej í 
na pro vozu DC. 

 
 

Článek II I . 
Podm ínk y  v st up u d o  d at ov Øh o c en t r a 

 
1.  Návštěvník je dodav ate l nebo zÆk azní k s oprávněním ke vstupu do vymezených 

prostor DC na základě smluvního vztahu. Na základě konkrétní uzavřené 
smlouvy musí být zpracován dokument „Autorizační seznam� (dÆl e tak Ø jako 
�AS�), který obsahuje seznam návštěvníků, kteří mohou vstupovat do 
vymezených prostor DC samostatně. 
Návštěvník uvedený v dokumentu „Autorizační seznam� je oprávněn přivést do 
DC hosta. Návštěvník musí hosta stále doprovázet a je odpovědný za to, že 
zaj ist í, aby se host choval v souladu s tímto provozním řádem a plnil v� echny 
povinnosti stanovené tímto provozním řádem pro návštěvníky. 
 

2.  Do DC bude  návštěvníkovi bez přiděleného vstupního identifikačního průkazu 
umožněn vstup pouze po předložení platnØho průkazu totožnosti, zpravidla 
občanského průkazu nebo cestovního pasu. 
 

3.  Vstup d o DC bude  návštěvníkovi umožněn pouze v oprávněných případech a jen 
na nezbytně nutnou dobu.  

 
4.  Pro běžné servisní zásahy a pravidelné činnosti j sou návštěvníci povinni 

přednostně využívat  prac ovní dny  v době od 7:00 do 18:00 hodin. Mimo 
uv edenou dobu bud e návštěvníkům vstup povolen pouze v  případě havarijní 
situac e, plÆno vanØ odstÆv ky nebo s písem ným souhlasem  osob poskyto vate le 
oprávněných schvalovat vstup do prostor DC. Požadavky na v stup  do p ro stor 
DC předkládají návštěvníci prostřednictvím pracoviště ostrahy ve vstupní 
budově areálu SPCSS.  

 
5.  Před prvním vstupem do vymezených prostor DC je návštěvník povinen se 

prokazatelně seznámit s t ím to p rovozním řádem pro návštěvníky.  
 

6.  Vstup  návštěvníků do DC p od vl ivem a lko holu n ebo j iných n Ævy ko výc h lÆtek j e 
zak ÆzÆn.  
Poku d se zaměstnanec ostrahy  StÆtní  po kladny  Centra s dílených s lu�e b,  s. p . 
(d Æle j en �zaměstnanec ostrahy˝)  důvodně domnívá, že návštěvník j eví znÆmky 
požití alkoholu či j iných n Ævyko výc h lÆtek, je oprávněn pro vØst  orientační 
dechovou zko u�ku. Návštěvník je povinen provedení orientační dechové 
zko u�ky strpět z důvodu zajištění ochrany majetku a zájmů SPCSS a zÆkazníka . 
V případě pozitivního výsledku orientační dechové zkou�ky n ebude návštěvník 
do DC vpuštěn. 
Návštěvník nebude do DC též vpuštěn v případě, že se odmítl podrobit 
orientační dechové zkoušce, ačkoliv je důvodné podezření, že je pod vlivem 
alk oholu . 
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O p ozit ivn ím  výs ledku  d echovØ zko u�ky a  zÆkazu vs tupu do  DC bude 
zaměstnanec ostrahy  neprodleně inf orm ovat zmocněnce pro jednání věcná a 
te chni ckÆ za s tranu dodav ate le ne bo zÆk azní ka, kt erý j e u veden v příslušné 
smlouvě. Stejným způsobem bude zaměstnanec ostrahy  postup ovat i  v  případě, 
�e se návštěvník odmítne dechovØ zkoušce podrobit, ačkoliv je zde důvodné 
podezření, že je pod vlivem alkoholu nebo j inØ nÆvyko vØ  lÆtky , nebo  odm ítn e 
podepsat zÆpi s o  zkou� ce s pozit ivn ím  výs ledkem.  
 

7.  Při opakovaném porušení provozního řádu pro návštěvníky m Æ SPCSS prÆv o 
zru� it  s okam� itou p latnost í návštěvníkovi oprávnění ke vstupu. 

 
 

Článek I V.  
Ob ecn Ø z Æsad y  v st u p u  a  p ob y t u  v  dat ov Øm  cen t r u  

 
1.  Návštěvník, který vstupuj e do  v ymezený ch p ro sto r DC, je povinen řídit se 

bezpečnostními předpisy platnými v České republice pro práci v obdo bný ch 
prostorách. Jedná se zejména o vyhlášku č. 50/1978 Sb., o odbo rn Ø 
způsobilosti v elektrotechnice ve znění pozdějších předpisů.  
 

2.  Před vstupem do DC je návštěvník povinen nahlásit svoji přítomnost 
zaměstnanci ostrahy . 

 
3.  Před vstupem do vymezených prostor DC je návštěvník povinen nazout si 

ochrannou obuv s bílou podrážkou nebo, na vlastní nebezpečí, použít návleky, 
kterØ j sou  k  dispozici v  přístupové chodbě. 
 

4.  Návštěvník nesmí ve vymezených prostorách poskyto vate le pořizovat jakékoliv 
aud iovizuÆ lní zÆznam y. A udiovizuÆln í zÆznamy mohou být pořízeny výhradně 
oprávněným zaměstnancem SPCSS. Předmětem záznamů nesmí být v žádném 
případě čidla, jednotlivé komponenty SHZ systému, laserové systémy, kamery 
či te chn ickÆ zařízení jiných dodavatelů nebo zákazníků.  

 
5.  Po c elou  dobu p oby tu v e v ymezený ch p ro storÆc h D C musí návštěvník dodr�o vat  

požární a bezpečnostní předpisy a d Æle j e po vinen d odr �o vat po kyny  
zaměstnance ostrahy , nebo pověřeného zaměstnance SPCSS. 

 
6.  V případě akutního nebezpečí může návštěvník k opuštění DC použít nouzový 

východ. O opuštění prostor DC nouzovým  výc hodem musí bezodkladně 
informova t  ostrahu objektu a dále se řídit jejími pokyny.  

 
7.  V prostorách, kde je umístěno technickØ zařízení dodav ate le nebo zÆk azní ka, 

smí návštěvník vykonÆv at po uze činnosti, ke kterým je oprávněn podle 
příslušné smlouvy.  

 
8.  Ve v�e ch pro sto rÆch DC je přísně zakázáno kouřit.  

 
9.  Do dato vØho  sÆlu DC je zakázáno vnášet hořlaviny a předměty uvolňující prach 

a nečistoty. Dále je zakázáno přinášet nebo konzumovat potraviny nebo 
teku t iny.  
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10.  Bez p ísem nØho s ouhlasu a  stÆlØho d oh ledu SPCSS je v  dato vých sÆlech 
zakázáno manipulovat s otevřeným ohněm a provádět jakoukoliv činnost 
produkující kouř či jiné zplodiny, které by mohly akt ivo va t  h asicí sy stØm. 

 
11.  Po ukončení prací ve  vym ezených p rostorÆch je  návštěvník povinen odstran it  

z pro sto ru D C ve�kerý  odpad ne bo obal ovØ m ate ri Æly.  
 

12.  Návštěvník je povinen udržovat vymezené prostory v řádném technickém stavu 
a závady bezodkladně nahlásit zaměstnanci ostrahy . 
 

13.  Návštěvník nesm í v pro sto rÆc h DC bezdůvodně ak ti vovat stabilní hasicí zařízení 
(SHZ)  nebo s  ním  j ak koliv m an ipu lovat .  

 
14.  Je zak ÆzÆno  zane chÆvat v  prostorách DC jakákoli technická zařízení či jiný 

materiál bez předchozího písem nØho souhlasu ředitele provozu DC nebo j ím  
pověřené osoby.  

 
15.  I nstal ovat novØ technic kØ zařízení smí návštěvník pouze na základě a v rozsahu  

písem nØho povolení schvÆlenØho ředitelem pro vozu DC nebo jím pověřenou 
osobou . 

 
16.  Technická zařízení, která jsou určena pro instalaci v pro sto rÆc h D C, j e m o�n Ø 

připojit k rozvodům elektrické energie výhradně na základě souhlasu ředitele 
provozu DC nebo jím pověřenØ osoby uvedenØm  v Pro to kolu o připojení 
elektrického zařízení v dato vØm  sÆle.  

 
17.  Technická zařízení smí návštěvník DC umístit v DC a� po  pro vedení fyzickØ 

kontroly tohoto zařízení zaměstnancem odboru provozu DC v pro sto rÆc h 
určených k provádění kontroly.  

 
18.  Návštěvník má povinnost zajistit, aby jeho vyhrazená technická zařízení 

(e lektrická zařízení), umístěná v DC, měla po celou dobu platné revize dle 
českých norem a souvisejících právních předpisů. Revizní zprávy předkládá vždy 
v jednom  or iginÆlním  vyhot ovení řediteli provozu DC.  

 
19.  Technická zařízení a paměťová média dodavatele nebo zákazníka, která jsou 

vnÆ� ena do prostor DC, smí návštěvník vnést na základě vyplněného formuláře 
„Protokol o vnesení technického zařízení�,  na základě kontroly mno�ství 
zaměstnancem ostr ahy . MontÆ� smí bý t pro vedena a� po  ko ntro le a 
odsouhlasení zaměstnancem oddělení provozu NON IT technologií -  
Doh ledovØho c ent ra NON IT . 

 
20.  TechnickÆ zařízení a paměťová média dodavate le nebo zÆk azn íka,  kte rÆ j sou 

ulo� ena v pro sto rÆc h DC, smí návštěvník odnést pouze na základě potv rze ní od 
zaměstnance Doh ledovØho c ent ra NON IT , kt erý mu vys taví formulář �Protoko l 
o vynesení technického zařízení�. Návštěvník je povinen informovat 
zaměstnance ostrahy  o  vynášení technického zařízení nebo paměťových médií a 
předložit „Protokol o vynesení technického zařízení˝ k j eho k on t role při opuštění 
obj ektu S PCSS. 

 
21.  Při plánovaném ukončení služby nebo při požadavku zákazníka nebo dodavatele 

na vynesení většího množství technického zařízení v jeho vlastnictví bude  
k vlastn í re alizaci zpr acovÆn p ro jekto vý dokum ent s tano vuj ící j edno tl ivØ k ro ky 
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vlastní realizace, odpovědnost příslušných útvarů, časový harmonogram a 
protokol o vynesení majetku včetně seznamu technického zařízení stvrzeného 
oběma smluvním stranami. 

 
22.  MontÆ�  i demontÆ�  technických zařízení smí návštěvník provádět výhradně 

v prostorách, které určí SPCSS. Pro sestavení i rozebrÆn í a zab alení technických 
zařízení slouží prostory přípravny DC, konečná kompletace nebo prv otn í 
demontÆ� pr obíhÆ  v e vymezený ch pro sto rÆc h DC. 

 
23.  Připojení datového rozvaděče dodav ate le nebo zÆk azní ka k rozvodům elektrické 

energie DC p ro vÆd í v �dy oprávněný zaměstnanec SPCSS. 
 

24.  Zaměstnanec odboru provozu DC je povinen datové rozvaděče umístěné 
v datovém sále řádně propojit společným zemnícím vodičem a připojit zemnící 
vodič k zemnícímu bo du D C. 

 
25.  Ztrátu VIP karty je návštěvník povinen bezodkladně nahlÆsit  zaměstnanci 

ostrahy , který je povinen bez zbytečného odkladu zajistit zablokování VIP karty.  
 
 

Článek V. 
Ochrana osobních údajů návštěvníků 

 
1.  Pohyb  nÆvštěvníků v DC je po celou dobu jej ich setrv Æní  v pro sto rÆc h 

monitorován kamerami, které sledují zaměstnanci SPCSS;  kamerový zÆznam je 
uk lÆdÆn v SPCSS po dobu 3 měsíců. 
  

2.  Před vstupem do DC bude každému návštěvníkovi předloženo k podp isu 
proh lÆ�en í, ve kte rØ m bude  inf orm ovÆn  o zprac ovÆvÆn í,  uchovÆvÆn í a vyu� it í 
jeho osobních údajů (záznamů z kamerových systémů) ve smyslu zákona č. 
101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů, 
v platném znění. Nedá- li návštěvník před vstupem do DC souhlas se  
zpracováním osobních údajů, nebude mu přístup do DC umožněn. 
 
 

Článek VI. 
Stabilní hasicí zařízení 

 
1.  V prostorách vybavených stabilním hasicím zařízením (SHZ) je jako hasivo 

pou� it  p lyn FM-200 ( heptaf luo rpro pan,  chem ický v zorec CF3CHFCF3) . V  DC j sou 
použity tlakové nádoby, které jsou natřeny červeně a opatřeny popisky 
s označením obsahu a bezpečnostními opatřeními. 
 

2.  Pokud systØ m ind ikuj e po�Ær v prostorÆch DC, je zvu kovým  signÆlem 
oznamován požární poplach a současně se rozsvítí světelný maják, jehož barv a 
odpovídá příslušnému stupni aktivace: 

Stupeň 1 přerušovaný tón zvukového signálu a současně žluté 
světlo; 

Stupeň 2 nepřerušovaný tón zvukového signálu a současně červené 
světlo. 

 
K vypuštění hasiva dojde 30 sekund po aktivaci stupně 2. 



3. Po aktivaci stupně 2 musí návštěvník/host neprodleně opustit prostory DC. 

článek VII. 
Pravidla komunikace 

1. Komunikace mezi návštěvníkem a SPCSS Z důvodu podání žádosti O povolení 
vstupu probíhá prostřednictvím pracoviště ostrahy, které je provozováno 
V režimu 24×7. 

2. Kontakty na pracoviště ostrahy DC: 

3. Kontakt pro řešení provozních a technických záležitostí v režimu 24×7: 

Článek VIII. 
Závěrečná ustanovení 

1. SPCSS Si vyhrazuje právo okamžitě znepřístupnit datové sály Z důvodu krizové 
situace nebo mimořádné provozní situace. 

2. Za kontrolu dodržování Provozního řádu pro návštěvníky datového centra, 
verze 5.00 odpovídá ředitel provozu DC. 

3. Za správnost a aktualizaci Provozního řádu pro návštěvníky datového centra 
odpovídá ředitel provozu DC. 

4. Zrušuje se Provozní řád pro návštěvníky Národního datového centra, verze 
4.00 ze dne 25. 2. 2015. 

5. Provozní řád pro návštěvníky datového centra, verze 5.00 nabývá platnosti a 
účinnosti dnem podpisu. 

V Praze dne 1. 12. 2015 

_ 
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Příloha č. 5  
 
Povinnosti ze zákona o kybernetické bezpečnosti 
 

Zhotovitel bere na vědomí, že předmět plnění dle této smlouvy může souviset s užitím, 

správou, či rozvojem Kritické informační infrastruktury nebo Významného informačního 

systému ve smyslu ustanovení § 2 písm. b) nebo d) zákona č. 181/2014 Sb., o kybernetické 

bezpečnosti, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o kybernetické bezpečnosti“). 
Zhotovitel a objednatel jsou povinni postupovat podle ustanovení o bezpečnosti informací, 
které je obsaženo v této příloze smlouvy. 

Zhotovitel se zavazuje dodržovat bezpečnostní opatření objednatele, s přihlédnutím k 

předmětu plnění dle této smlouvy a dále v průběhu plnění dle této smlouvy upozornit 

objednatele na případný zjištěný nesoulad se zákonem. 

 

Ustanovení o bezpečnosti informací 

(1) Objednatel stanoví z řad svých zaměstnanců osoby do rolí 
a) odborný gestor dodávky, který je odpovědný za stanovení rizik spojených s dodávkou 

a za dohled bezpečného plnění dodávky, 
b) technický gestor dodávky, který je odpovědný za dohled věcného plnění dodávky. 

(2) Odborným gestorem dodávky je osoba dle odstavce 2.15. čl. II. smlouvy a technickým 

gestorem dodávky je osoba dle odstavce 13.1. čl. XIII. smlouvy. 

(3) Zhotovitel stanoví z řad svých zaměstnanců osoby do rolí 
a) odborný garant dodávky, který je odpovědný za eliminaci rizik spojených s dodávkou a 

za bezpečné plnění dodávky 
b) technický garant dodávky, který je odpovědný za věcné plnění dodávky. 

(4) Odborným garantem dodávky je osoba dle odstavce 2.14. čl. II. smlouvy a technickým 

garantem dodávky je osoba dle odstavce 13.2. čl. XIII. smlouvy. 

(5) Bezpečnostní opatření na straně zhotovitele. Zhotovitel je povinen: 
a) zajistit, že jeho zaměstnanci podílející se na užívání ISCS zachovají mlčenlivost ve 

vztahu k informacím, se kterými jakýmkoliv způsobem přijdou do styku při užívání, 
b) zajistit, že jeho zaměstnanci podílející se na užívání ISCS dodrží bezpečnostní 

podmínky užívání ISCS dodané objednavatelem, 
c) zajistit, že jeho zaměstnanci podílející se na užívání ISCS se zdrží pokusů o logický 

přístup k objektům ISCS, které nesouvisejí s užíváním, 
d) zajistit, že jeho zaměstnanci podílející se na užívání ISCS nebudou kromě technického 

gestora zhotovitele navazovat žádné další pracovní kontakty s jinými pracovníky 

objednatele bez předchozího rozhodnutí technického gestora objednatele. 



Strana 2 / 2 
 

 

(6) Bezpečnostní opatření na straně objednatele. Objednatel je povinen: 
a) v dohodnutých termínech dodávat zhotoviteli informace a podklady, které potřebuje k 

řádnému užívání ISCS, 
b) kontrolovat dodržování bezpečnostních podmínek užívání ISCS zhotovitelem,  
c) neprodleně po ukončení užívání odebrat přístupová práva, která byla poskytnuta 

zhotoviteli, včetně práv vzdáleného přístupu do ISCS, 
d) při porušení nebo nedodržení bezpečnostních podmínek uvedených v této smlouvě 

uplatnit vůči zhotoviteli sankce podle sankčních ustanovení této smlouvy. 

(7) Kontrola zavedení a užití bezpečnostních opatření 
Zhotovitel se na výzvu zavazuje umožnit objednateli provedení kontroly zavedení 

bezpečnostních opatření. Zhotovitel v této věci poskytne objednateli, nebo jím určené třetí 

straně, nutnou součinnost. Při těchto kontrolách bude vždy přihlédnuto k povaze a rozsahu 

plnění dle této smlouvy. 

(8) Kontrola bezpečnosti dodávky 
Zhotovitel souhlasí, že pokud si to povaha a rozsah plnění dle této smlouvy vyžádá, nebo 
pokud to objednatel bude považovat za nezbytné, může být zavedeno sledování aktivit 
pracovníků zhotovitele v ICT prostředí objednatele logováním všech provedených aktivit 

(vyjma logování zadaných přihlašovacích údajů a hesel) nebo nahráváním obsahu všech 

aktivních obrazovek. 

(9) Změna v zavedených či užitých bezpečnostních opatřeních 
Seznam vyžadovaných bezpečnostních opatření se může měnit buď v souvislosti se změnou 

povahy a rozsahu plnění dle této smlouvy nebo v návaznosti na povinnosti objednatele 

vyplývající z § 13 zákona o kybernetické bezpečnosti. Pokud NBÚ objednateli uloží povinnost, 

v návaznosti na výskyt kybernetické bezpečnostní události či incidentu, zavést či užívat určité 

bezpečnostní opatření, dotýká-li se toto jakkoliv povahy či rozsahu plnění dle této smlouvy, má 

zhotovitel povinnost toto bezpečnostní opatření zavést či užívat, nebo objednateli poskytnout 

nutnou součinnost. 

 

 

 

 




